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Общеизвестно, что имена прилагательные получили статус самостоятельной 

части речи в 1844г. в «Русской грамматике» А. X. Востокова. В таджикском языке 

«сифат» был выделен в «Лугати Деххудо» (начало XX в.), а в качестве 

самостоятельной части речи был выделен в 1924г. в книге Саидризо Ализода 

«Таджикская морфология и синтаксис». Имена прилагательные, будучи 

самостоятельной значимой частью речи, занимают особое место среди остальных 

категориальных классов. В русском языке имена прилагательные не раз становились 

объектом комплексных исследований, а в таджикской лингвистике эти и другие 

вопросы грамматики таджикского языка и сопоставительной грамматики таджикского 

и русского языков остаются дискуссионными в силу своей не разработанности.

Диссертант утверждает, что рассматриваемые в настоящей диссертационной 

работе вопросы тесно связаны с программами и научно-исследовательскими темами, а 

также результаты и выводы данного исследования могут послужить важным 

подспорьем в разработке и совершенствовании учебных программ по современному 

русскому языку, русскому языку как иностранному, современному таджикскому 

языку, стилистике двух исследуемых языков, теории и практике перевода.

Автором тщательно изучена теоретическая и методическая литература по 

данной проблеме, исследования русских и таджикских лингвистов, что 

позволило показать актуальность и состояние разработанности темы 

диссертационного исследования.

Список использованной литературы содержит большое количество 

исследований в данной области. Автор достаточно корректно использует 

известные научные методы обоснования полученных результатов, выводов и 

рекомендаций. Результаты и выводы диссертанта обоснованы и достоверны,-



они опираются на существующую теоретико-методологическую и нормативно

правовую базу в лингвистической науке.

Диссертант, исходя из актуальности и своевременности проблемы, четко 

сформулировала цель и задачи исследования, определила его объект, предмет и 

источники. Научная новизна, теоретическая и практическая значимость 

исследования свидетельствуют о том, что диссертант внесла определенный 

вклад в разработку и совершенствование теории лингвистического 

исследования таджикского языка.

Диссертация Хасановой Ш.Р. состоит из введения, трёх глав, заключения, 

списка литературы и приложения. Объём диссертационной работы впечатляющий: 

составляет 655 страниц компьютерного набора - текст диссертации 357 стр, 

приложение 297 стр.

Мы солидарны с автором диссертации в том, что в свете выявленных 

особенностей грамматической и семантической природы имен прилагательных 

целесообразна дальнейшая разработка грамматики таджикского языка, а также 

комплексное изучение таких лексико-семантических процессов в таджикском языке, 

как полисемия, синонимия, омонимия и антонимия.

Научные положения, вынесенные автором на защиту, и выводы обладают 

необходимой новизной и репрезентативностью, несут в себе выраженную 

теоретическую и практическую значимость.

Анализ исследовательских материалов позволяет заключить наличие 

необходимого личного вклада соискателя в разработке научной проблемы.

В целом, диссертация является законченным научно-исследовательским 

трудом, выполненным автором самостоятельно на высоком научном уровне. 

Новые научные результаты, полученные диссертантом, имеют существенное 

значение для отечественной лингвистической науки и практики. Научный 

аппарат и логика исследования возражений не вызывают.

Вместе с тем, в автореферате встречаются стилистические и технические 

ошибки.

Однако указанные недочеты никак не умаляют научную ценность



диссертационной работы. Основные положения и результаты исследования 

прошли необходимую апробацию, они достаточно полностью отражены в 

автореферате и научных публикациях автора.

В целом, следует отметить, что рассматриваемый автореферат тематически 

и содержательно соответствует паспорту научной специальности 10.02.20 - 

Сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное языкознание 

и является научно-квалификационной работой, и автор Хасанова Шахло 

Рахмоновна, несомненно, заслуживает присуждения ученой степени доктора 

филологических наук.
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